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present Convention which is not a member of
the Council of Europe, may be represented
and have one vote in the Committee when the
Committee carries out the tasks ass1gned to it
by the present Convention.

. Any State referred to in Article 33 or 1nv1ted
to accede to the Convention in accordance
with the provisions of Article 34 which is not
Party to this Convention may be represented
on the Committee by an observer. If the Eu-
ropean Community is not a Party it may be
represented on the Committee by an observ-
er.

. In order to momtor scientific developments,
the present Convention shall be examined
within the Committee no later than five years
from its entry into force and thereafter at such
intervals as the Committee may determine.

. Any proposal for an amendment to this Con-
vention, and any proposal for a Protocol or
for an amendment to a Protocol, presented by

“a Party, the Committee or the Committee of
-Ministers shall be communicated to the Sec-
retary General of the Council of Europe and
forwarded by him or her to the member States
of the Council of Europe, to the European
Community, to any Signatory, to any Party,

to any State invited to sign this Convention in .

accordance with the provisions of Article 33
and to any State invited to accede to it in ac-
cordance with the provisions of Article 34.

. The Committee shall examine the proposal

not earlier than two months after it has been.

forwarded by the Secretary General in -ac-
cordance with paragraph 5. The Committee
shall submit the text adopted by a two-thirds
majority of the votes cast to the Committee of
Ministers for approval.-After its approval,
~ this text shall be forwarded to the Parties for
ratification, acceptance or approval.

. Any amendment shall enter into force, in re-
spect of those Parties which have accepted it,
on the first day of the month following the ex-
piration of a period of one month after the
date on which five Parties, including at least
four member States of the Council of Europe,
have informed the Secretary General that
they have accepted it.

In respect of any Party which subsequently ac-

af nzrverende konvention, der ikke er med-

lem af Europarddet, vaere representeret og
have én stemme i komiteen, nir komiteen ud-
forer de opgaver, den er overdraget ved naer-
varende konvention.

. Enhver stat, der henvises til i 1 artikel 33 eller

som er blevet indbudt til at tiltrede konven-
tionen i overensstemmelse med bestemmel-
serne i artikel 34, og som ikke er underskriver
af konventionen, kan reprasenteres i komite-
en af en observater. Hvis det Europiske
Fezllesskab ikke er underskriver, kan det re-
preesenteres i komiteen ved en observawr

. Med henblik pa at overvige den v1denskabe-
- lige udvikling skal komiteen medes for at un-

|
dersage narvarende konvention senest fem

&r fra ikrafttredelsen og efterfmgende med
saddanne mellemrum, som komiteen. lbestcm-
mer.

. Ethvert forslag til endring af naervaerende

konvention samt ethvert forslag til en proto-
kol eller en &ndring af en protokol, som frem-
sattes af en af underskriverne, komiteen eller

_ Ministerkomiteen, skal meddeles til Europa-

radets generalsekreter og fremsendes af den-
‘ne til Europaridets medlemsstater, til det
Europaeiske Fellesskab, til samtlige under-
skrivere og parter.samt til enhver stat, der-er
blevet indbudt til at undersknve na:rvaercnde
konvention i ovcrensstemmelse med bestem-
melserne i artikel 33, og enhver stat, som er
indbudt til at tiltreede konventionen i overens-
stemmelse med bestemmelserne i artikel 34.

. Komiteen skal tidligst medes for at drafte et

forslag to maneder efter generalsckretaerens
fremsendelse af forslaget som angivet i stk. 5.
Komiteen skal fremsatte den tekst, der er
vedtaget med: to tredjedele af de afgivne
stemmer, til Ministerkomiteen med henblik
pa godkendelse. Efter godkendelse skal tek-
sten fremsendes til underskriverne med hen-
blik pa ratifikation, tiltraedelse eller godken-
delse.

. Enhver aendrmg skal trwde i kraft over for de

parter, som har tiltradt ‘dcn den fﬂrste dag i
méneden efter udlebet af et tidsrum pa en ma-
ned efter den dato, hvor fem underskrivere,
herunder mindst fire af Europaridets med-
lemsstater, over for generalsekretzren har
‘udtrykt deres tiltraedelse af @ndringen.

For enhver part, som senere tiltreeder andrin-



